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Magna PTB.V. & Co. KG

N MAGNA

Hermann-Hagenmeyer-Str. 1, 74199 Untergruppenbach De!ivery no. { Date: 7214267 / -20_02'2020
MAGNA PT 8.p.A. Purch. ord. no.: 5500034501
PLANT MODUGNO Purch. ord. Date:
VIA DEI CICLAMINI 4 Supplier's no.: 0000008003
70026 MODUGNO Order no. / Date: 30020507 / 08.09.2017
ITALIEN Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665
Packager Int. Cons.:
' 01 Serie
Person in charge: Knorr, Hr.

loading station: 14248

Delivery note

Weights {gross/net)

Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

}%02? 82
Nolotydy R

Gross welght 750,840 KG Net weight 707,040 KG /{, S ? 2/3

ltem Material Quantity Weight
Description
000010 2500326401 80 PC 707,040 KG
Cluich Housing
Customer article number: 2500326401Position1
200001 TBA-501494 3 PC 44 KG
Plastic Pallet
terms of dispatch: 03 Truck Farwarder
terms of delivery: FCA Bad Windsheim
KUEHNE-+NAGEL s..L
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata:
Quantita effettiva; q'o
Tipo Imballaggie:
Quantita Imballi:%
Conformita alle schede d'imballe: @
D.ata cantrollo: ':Cl ‘1 01 s
Firma
Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-StraBe 1 Untergruppenbach Firmennr. 65999568 Commerzbank AG
74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschaftsfiihrer; DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini BiC: DRESDE FF 604

www.magna.com

Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett
in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach
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SHPMT ,REF.NO. : 250730 20.02.2020-15:20
Page 01.1
VENDOR  -PLANT: 0004 RECIPIENT -PLANT-CUST: 0100 UNLOADING POINT: 14248
-NO; 0000008003 -NUMBER: 30005665 STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
Magna PT B.V. & Co. K& GETRAG S.P.A. SHEIPPING TYPE: Truck (Custome
Burghernheimer Strasse 5 VIA DEI CICLAMINI 4 CARRIER: Schweitzer
D-91438 BAD WINDSHEIM I-70026 MODUGNO -NUMBER :
DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 14.916

CONTAINER ID: LB SC 293

DN-NO REF.NO. -CUST, QTY UoH U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD. NO.
-DATE REF.NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-IT™ PACK .MATL -OTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7214262 2510630003 500 PC S/ Transmission Housing cpl 5500043068
21.02.2020 2510311480 . Krorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 20 - X 25 TBA-501494

P: 120 - X 0 TBA-501711
7214263 2510311471 200 PC §/ Transmission Housing cpl 5500042000
21.02.2020 2510311471 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P 8 - . X 25 TBA-501494

B 48 - X 0 TBA-501711
7214264 2510311874 80 PC S/ Clutch Housing cpl 5500043473
21.02.2020 2510311874 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 3 - X 30 TBA-501494

B 18 - ¥ 0 TBA-501712
7214265 2510311661 118 PC S/ Clutch Housing cpl 5500039229
21.02.2020 2510311661 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 3 - X 30 TBA-501494

P: 24 - X 0 TBA-501712

P: 1- X 28[}, TBA-501494
7214266 2500326202 70 PC S/ Transmission Housing 5500039203
21.02.2020 2500326202 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 2 - X 3~ TBA-501494

P: 12 - X 0 TBA-501623
7214267 2500326401 90, PC S/ Clutch Housing 5500034501
21.02.2020 2500326401 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 3- X a0 - TBA-501494

P: 18 - ¥ 0 TBA-501622
7214268 2510204509 1.920 PC S/ Clutch Cooling Pump 5500039863
21.02.2020 2510204509 - Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 2 - X 960 TBA-520921

P: 4 - X 0 TBA-520880

P: 2 - X 0 TBA-550528

GR: QUANTITY CHECK: GOODS CHECK:



VENDOR

-PLANT: 0004
-NO: 0ooooos0oa

Magna PT B.V. & Co. KG
Burgbernheimer Strasse 5
[-91438 BAD WINDSHEIM

SHPMT.REF.NG. : 250730

RECIPIENT

-PLANT-CUST: 0100

~NUMBER: 30005665

MAGNA PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4
[-70026 MODUGNO

UNLOADING POINT:

20.02.2020-15:20
Page 01.2
14248

STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:

SHIPPING TYPE:
CARRIER:
-NUMBER:

Truck (Custome
Schweitzer

DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 14.916
DN-ND REF.NO. -CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NO.
-DATE REF.NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITM PACK.MATL  -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7214269 2510200912 2.400 PC S/ Clutch Actuator Pump 5500039863
21.02.2020 2510200912 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 p: 2 X 1.200 TBA-520921

P: 2 X0 TBA-550528

P: 40 X 0 TBA-520890

P: 40 X 0 TBA-520880
7214270 0550722441 560 PC S/ Hub System 1st/7th Gear cpl 5500039817
21.02.2020 0550722441 Knorr. Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 2 X 280 TBA-520921

P: 40 X0 TBA-501668

P: 40 X 0 TBA-520880

p: 2 X 0 TBA-550528
7214271 0550723441 560 PC S/ Hub System 2nd/6th Gear cpl 5500039817
21.02.2020 0550723441 ‘ Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 2 X 280 TBA-520921

P: 40 X 0 TBA-501668

P: 40 X o TBA-520880

P: 2 X 0 TBA-550528
7214272 0550724441 560« PC S/ Hub System 3rd/5th Gear cpl 5500039817
21.02.2020 0550724441 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 2 X 280 TBA-520921

P: 40 00 TBA-501668

P: 40 X 0 TBA-520880

P: 2 ¥ 0 TBA-550528
7214273 0550730430 560 PC S/ Hub System 4th/Rev Gear Cpl 5500039817
21.02.2020 0550730430 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 p: 2 X 280 TBA-520921

P: 40 X0 TBA-501668

P: 40 X 0 TBA-520880

P: 2 X 0 TBA-550528
GR: QUANTITY CHECK: GOODS CHECK:
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Dla mi fett gedrucitan Linien eingerahmten Rubri-
ken missen vomn Frachifdhrer ausgefoilt werden,

+ E-Mail: vwi@verkehrsverlag-fischer.de

@
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rosa = Exemplar fur Absender
blau = Exemplgr fir Empldngers,
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white = Copy for arderer
pink = Copy far sender
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1 Absendear (ame, Anschriit, Land)
Expéditeur (nam, adresse, pays}

Magna PTB.V. & ¢ ke

INTERNATIONALER
FRACHTBRIEF
LETTRE DE VOITURE
INTERNATIONAL

Diese Beflrderung unterllegt trotz elner
gegenteiligen Abmachung den Bestim-
mungen des Obereinkommens (iber den
Beforderungsvartrag im Internationalen
Strafiengliterverkehr {CMR}

Ce transport est soumis, nonobstant
toute clause contraire, & la Con-
vention relative au contrat de trans-
pert intematlonal de marchandises
par route {CMR)L
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Frachtfncer (Name, Anschrf, Land)
Transporieur (nom, adresse, pays)
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Nachfolgende Frachtidhrer (Name, Anschaift, Land)
ranspotaurs successifs (nom, 'adresse, Ppays) &

Belgeflgta Dokum -
Dacuments ann@trrgbemhelmar Straner

81438 Bad vwmsham‘:j T\ q EO
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Magn PTB.V. Vorbehalte und Bemerkungen der Frachiflihver . i
i 9ne PT BV & Co. kg 18 inesatibarmiarer dspeRtBned in box 16 confirms with its
Datum/Date WEFK.Bad Windshelm

signature in box 23 to transport the goods, which are covered
by this mentioned in CMR, on behalf of the business as
wentionad in tox 2 io the place of destination in boxﬁ:
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6 Kennzelchen u. Nummearm Anzahl der Packstlicke 8 Art der Verpackeung 9 Offiz. Benernung f. d. Beftrdarung*] 1 Statistiknummer 11 Bruttogewicht In kg 12 Umfang In m3
Marques et numéros Nomtrs des colis Mode d'emballage Déslgnation officielle de transport* No, statistique Polds brut, kg Cubage m?¥
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